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Ο∆ΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

της 17ης Απριλίου 1972

περί της κοινωνικοοικονοµικής ενηµερώσεως και αποκτήσεως
επαγγελµατικών προσόντων των εργαζοµένων στη γεωργία

(72/161/ΕΟΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητος και ιδίως το άρθρο 43,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της Συνελεύσεως,

Εκτιµώντας:

ότι οι στόχοι της κοινής γεωργικής πολιτικής, που αναφέρονται
στο άρθρο 39 παράγραφος 1 περίπτωση α) και β) της συνθήκης,
δύνανται να επιτευχθούν µόνο µε την αναµόρφωση των γεωρ-
γικών διαρθρώσεων·

ότι η αναµόρφωση αυτή των διαρθρώσεων αποτελεί βασικό στοι-
χείο για την ανάπτυξη της κοινής γεωργικής πολιτικής· ότι,
εποµένως, ενδείκνυται να βασίζεται σε µια κοινοτική θεώρηση
και σε κοινοτικά κριτήρια·

ότι, οι διαφορές στα αίτια, τη φύση και τη σοβαρότητα των
διαρθρωτικών προβληµάτων στη γεωργία ενδέχεται να απαιτούν
λύσεις, που να διαφοροποιούνται κατά περιφέρειες και να είναι
ικανές να προσαρµόζονται µε την πάροδο του χρόνου· ότι οι
λύσεις αυτές πρέπει να συµβάλλουν στη συνολική οικονοµική
και κοινωνική ανάπτυξη κάθε µιας από τις εν λόγω περιφέρειες·
ότι το καλύτερο δυνατό αποτέλεσµα δύναται να επιτευχθεί αν τα
Κράτη µέλη, µε βάση την κοινοτική θεώρηση και τα κοινοτικά
κριτήρια, εφαρµόζουν την κοινή δράση µε τα δικά τους
νοµοθετικά κανονιστικά και διοικητικά µέσα και καθορίζουν,
αυτά τα ίδια, βάσει των προϋποθέσεων που προβλέπονται από
την Κοινότητα, το µέτρο κατά το το οποίο η εν λόγω δράση
πρέπει να εντατικοποιηθεί ή να συγκεντρωθεί σε ορισµένες
περιφέρειες·

ότι η αναµόρφωση των γεωργικών διαρθρώσεων δύναται να
πραγµατοποιηθεί µόνον αν ένας µεγάλος αριθµός προσώπων που
ασκούν γεωργική δραστηριότητα µεταβάλλει ουσιαστικά τον
προσανατολισµό της δραστηριότητός του·

ότι η επιλογή, που προκύπτει από κάθε µεταβολή προσανατολι-
σµού δραστηριοτήτων στη γεωργία ή από κάθε µεταστροφή σε
άλλους τοµείς δραστηριότητος, πρέπει να γίνεται µε πλήρη
γνώση των υφισταµένων δυνατοτήτων και των συνεπειών µιας
τέτοιας επιλογής·

ότι επί του παρόντος, σε πολλές περιφέρειες της Κοινότητος, η
επιλογή αυτή είναι δυσχερής και οφείλεται στην ανεπαρκή
κοινωνικοοικονοµική ενηµέρωση του γεωργικού πληθυσµού·

ότι η ανάπτυξη και εξειδίκευση στη γεωργία απαιτούν µια
σηµαντική άνοδο του επιπέδου της γενικής, τεχνικής και οικονο-
µικής εκπαιδεύσεως του ενεργού γεωργικού πληθυσµού,
ιδιαίτερα στην περίπτωση νέων προσανατολισµών στη διαχεί-
ριση, την παραγωγή και την εµπορία, που καθίστανται
απαραίτητοι λόγω της τεχνικής προόδου και των απαιτήσεων
της αγοράς·

ότι σε πολλές περιφέρειες η ανεπάρκεια των διαθεσίµων µέσων
για την επαγγελµατική εκπαίδευση και επιµόρφωση αποτελούν
εµπόδιο στις προσπάθειες που απαιτούνται για να καταστούν οι
κάτοχοι γεωργικής εκµεταλλεύσεως πραγµατικοί διαχειριστές
συγχρόνων επιχειρήσεων και γενικότερα την εξασφάλιση επαγ-
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γελµατικών προσόντων στους κατόχους εκµεταλλεύσεων, στους
µισθωτούς και στους οικογενειακούς βοηθούς που απασχο-
λούνται στη γεωργία·

ότι, για να ανταποκριθούν στις απαιτήσεις της αναπτυσσοµένης
γεωργίας πρέπει τα κέντρα επαγγελµατικής εκπαιδεύσεως και
επιµορφώσεως να καταρτίζουν και να προσαρµόζουν τα
προγράµµατά τους, καθώς και το επίπεδο και το είδος των
προσόντων του διδακτικού προσωπικού τους σύµφωνα µε τα
ελάχιστα κριτήρια που ορίζονται από τα Κράτη µέλη·

ότι τα πρόσωπα τα οποία εγκαταλείπουν τη γεωργία, υποχ-
ρεούνται να αποκτήσουν νέα επαγγελµατικά προσόντα, και αυτό
µπορεί να πραγµατοποιηθεί µόνον εφ' όσον εξασφαλίζεται σ'
αυτά ένα εισόδηµα κατά τη διάρκεια της περιόδου επανεκπαιδεύ-
σεως·

ότι το σύνολο των σχεδιαζοµένων µέτρων έχει σηµασία για την
Κοινότητα και αποβλέπει στην επίτευξη των στόχων που
προσδιορίζονται στο άρθρο 39 παράγραφος 1 υπό α) της
συνθήκης, περιλαµβανοµένων των διαρθρωτικών µεταβολών που
είναι αναγκαίες για την καλή λειτουργία της κοινής αγοράς· ότι
ως εκ τούτου τα µέτρα αυτά συνιστούν µια κοινή δράση κατά την
έννοια του άρθρου 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 729/70 (1) του
Συµβουλίου περί της χρηµατοδοτήσεως της κοινής γεωργικής
πολιτικής·

ότι, εφ' όσον η Κοινότης συµµετέχει στη χρηµατοδότηση της
κοινής δράσεως, πρέπει να είναι σε θέση να βεβαιώνεται ότι οι
θεσπιζόµενες από τα Κράτη µέλη διατάξεις για την εφαρµογή
των µέτρων αυτών συµβάλλουν στην επίτευξη των ανωτέρω
στόχων· ότι για το σκοπό αυτό, πρέπει να προβλεφθεί µια διαδι-
κασία που να καθιερώνει στενή συνεργασία µεταξύ των Κρατών
µελών και της Επιτροπής στα πλαίσια της Μόνιµης Επιτροπής
Γεωργικών ∆ιαρθρώσεων, που συνεστήθη µε το άρθρο 1 της
αποφάσεως του Συµβουλίου της 4ης ∆εκεµβρίου 1962 (2) περί
του συντονισµού της πολιτικής επί των γεωργικών διαρθρώσεων
και να περιλαµβάνει, σε χρηµατοδοτικά θέµατα, διαβούλευση µε
την επιτροπή του ΕΓΤΠΕ, που προβλέπεται στα άρθρα 11 έως 15
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 729/70·

ότι πρέπει η Συνέλευση και το Συµβούλιο, βάσει εκθέσεως που
υποβάλλεται από την Επιτροπή, να είναι σε θέση να εξετάζουν
ετησίως τα αποτελέσµατα των λαµβανοµένων εθνικών και κοινο-
τικών µέτρων, έτσι ώστε να δύνανται να εκτιµούν την ανάγκη
συµπληρώσεως ή προσαρµογής του θεσπισθέντος καθεστώτος,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

ΤΙΤΛΟΣ I

Κοινωνικοοικονοµική ενηµέρωση του γεωργικού πληθυσµού

Άρθρο 1

1. Για να δοθεί η δυνατότης στους εργαζοµένους στη γεωργία
να λαµβάνουν αποφάσεις, µε πλήρη επίγνωση των συνεπειών,
όσον αφορά το επαγγελµατικό µέλλον τους και αυτό των τέκνων
τους, τα Κράτη µέλη καθιερώνουν ένα σύστηµα που έχει σκοπό
να βελτιώσει την κοινωνικοοικονοµική ενηµέρωση των κατόχων
εκµεταλλεύσεων, των µισθωτών και των οικοκογενειακών
βοηθών που απασχολούνται στη γεωργία.
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2. Τα Κράτη µέλη δύνανται, στα πλαίσια των γενικών διατά-
ξεων που θεσπίζονται από το Συµβούλιο και σύµφωνα µε τη
διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 43 της συνθήκης:

— να διαφοροποιούν, ανάλογα µε τις περιφέρειες, τα χρηµατο-
δοτικά κίνητρα του καθεστώτος που προβλέπεται στην
παράγραφο 1·

— να µην εφαρµόζουν σε ορισµένες περιφέρειες όλα ή ορισµένα
από τα µέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 2.

Άρθρο 2

Το καθεστώς που προβλέπεται στο άρθρο 1 περιλαµβάνει:

α) Τη σύσταση και ανάπτυξη υπηρεσιών κοινωνικοοικονοµικής
ενηµερώσεως, είτε δηµοσίων είτε ειδικά καθοριζοµένων και
εγκρινοµένων για το σκοπό αυτό από τα Κράτη µέλη ή τη
σύσταση και ανάπτυξη εντός ήδη υφισταµένων υπηρεσιών,
ειδικών τµηµάτων κοινωνικοοικονοµικής ενηµερώσεως.

β) Την επιβάρυνση των Κρατών µελών µε τα έξοδα εκπαιδεύ-
σεως και επιµορφώσεως των κοινωνικοοικονοµικών
συµβούλων, περιλαµβανοµένης ενδεχοµένως της χορηγήσεως
πριµοδοτήσεων ή αποζηµιώσεων για πρακτική άσκηση ή για
συµµετοχή σε κύκλο µαθηµάτων.

Άρθρο 3

Οι ειδικές υπηρεσίες ή τα τµήµατα, που προβλέπονται στο άρθρο
2 περίπτωση α), εξασφαλίζουν την κοινωνικοοικονοµική
ενηµέρωση µε δραστηριότητες που έχουν ως σκοπό:

α) Να ενηµερώνουν γενικά το γεωργικό πληθυσµό για τις δυνα-
τότητες που προσφέρονται σ' αυτόν για βελτίωση της
κοινωνικοοικονοµικής του καταστάσεως.

β) Να µελετούν και να εξετάζουν τις ατοµικές περιπτώσεις µε
σκοπό να τις προσαρµόσουν στις νέες συνθήκες.

γ) Να φέρουν σ' επαφή µε τις αρµόδιες υπηρεσίες γεωργικών
εφαρµογών τα πρόσωπα τα οποία ενδιαφέρονται να δώσουν
νέους προσανατολισµούς στις εκµεταλλεύσεις τους.

δ) Να ενηµερώνουν και να συµβουλεύουν τους ενδιαφεροµέ-
νους σχετικά µε:

τη συνέχιση µιας γεωργικής δραστηριότητος·

την επιλογή µιας εξωγεωργικής δραστηριότητος·

την οριστική παύση της επαγγελµατικής δραστηριότητος.

ε) Να γνωστοποιούν στους ενδιαφερόµενους τις δυνατότητες
για επιµόρφωση των εργαζοµένων στη γεωργία, καθώς και
τις προοπτικές, που προσφέρονται για τα τέκνα τους, στη
γεωργία και σε άλλες δραστηριότητες.

στ) Να κετευθύνουν τους ενδιαφερόµενους προς τις αρµόδιες
ειδικές υπηρεσίες σύµφωνα µε τις σχεδιαζόµενες αποφάσεις
ή όσες έχουν ληφθεί.

Άρθρο 4

1. Η εκπαίδευση και η επιµόρφωση των κοινωνικοοικονο-
µικών συµβούλων, που προβλέπονται στο άρθρο 2 περίπτωση β),
πρέπει να επιτρέπει σε πρόσωπα µε επαρκή βασική εκπαίδευση
και ικανοποιητική εµπειρία σε γεωργικά θέµατα, να συµπληρώ-
νουν τις τεχνικές τους γνώσεις και να αποκτούν επαρκείς
γνώσεις ή να βελτιώνουν αυτές που ήδη κατέχουν, όσον αφορά:

— τα οικονοµικά και τα ανθρώπινα προβλήµατα·

— τα προβλήµατα της περιφερείας όπου πρόκειται να ασκήσουν
τη δραστηριότητά τους·

— τις νοµικές και κοινωνικές δυνατότητες που προσφέρονται
στους ενδιαφεροµένους.
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2. Οι ελάχιστες προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούν η
πρακτική άσκηση ή οι κύκλοι µαθηµάτων, που αναφέρονται στο
άρθρο 2 περίπτωση β) για να τύχουν εγκρίσεως, καθορίζονται
από τα Κράτη µέλη. Τα Κράτη µέλη καθορίζουν ιδίως:

α) Τις προϋποθέσεις αποδοχής στα µαθήµατα.

β) Τα ελάχιστα προγράµµατα εκπαιδεύσεως και επιµορφώσεως
των συµβούλων.

γ) Την ελάχιστη διάρκεια των µαθηµάτων.

δ) Τον τρόπο πιστοποιήσεως της πραγµατοποιηθείσης εκπαιδεύ-
σεως.

ε) Τη διάρθρωση των µαθηµάτων, τόσο από ποιοτικής απόψεως,
όσο και από απόψεως κόστους και εκτάσεως της εκπαιδεύ-
σεως αυτής.

ΤΙΤΛΟΣ II

Απόκτηση επαγγελµατικών προσόντων από πρόσωπα απασχολού-
µενα στη γεωργία

Άρθρο 5

1. Για να δοθεί η δυνατότης σε πρόσωπα ηλικίας άνω των
δεκαοκτώ ετών, που απασχολούνται στη γεωργία, να αποκτούν
νέα προσόντα σχετικά µε το γεωργικό επάγγελµα ή να βελτιώ-
σουν αυτά που έχουν, ούτως ώστε να µπορούν να ανταποκριθούν
σε µια σύγχρονη γεωργία, τα Κράτη µέλη υιοθετούν ένα καθε-
στώς ενθαρρύνσεως για την επαγγελµατική προώθηση και
προσαρµογή των κατόχων εκµεταλλεύσεων, των µισθωτών και
των οικογενειακών βοηθών, που απασχολούνται στη γεωργία.

Το καθεστώς αυτό δεν καλύπτει τους κανονικούς κύκλους γεωρ-
γικών σπουδών που οργανώνονται στα πλαίσια της µέσης και
ανωτέρας εκπαιδεύσεως.

2. Τα Κράτη µέλη δύνανται, στα πλαίσια των γενικών διατά-
ξεων που θα θεσπισθούν από το Συµβούλιο σύµφωνα µε τη
διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 43 της συνθήκης:

— να διαφοροποιούν ανάλογα µε τις περιφέρειες την εφαρµογή
του καθεστώτος ενθαρρύνσεως που προβλέπεται στην
παράγραφο 1·

— να µην εφαρµόζουν σε ορισµένες περιφέρειες όλα ή ορισµένα
από τα µέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 6.

Άρθρο 6

1. Το καθεστώς ενθαρρύνσεως που προβλέπεται στο άρθρο 5
αφορά τα µέτρα που σκοπεύουν να δώσουν σε πρόσωπα που
απασχολούνται στη γεωργία µια συµπληρωµατική εκπαίδευση
γενικού τεχνικού και οικονοµικού χαρακτήρα.

Τα µέτρα αυτά πρέπει να παρέχονται από τα κέντρα θεωρητικής
ή πρακτικής επαγγελµατικής εκπαιδεύσεως και επιµορφώσεως,
τα οποία είτε είναι δηµόσια είτε καθορίζονται ειδικά και εγκρί-
νονται από τα Κράτη µέλη γι' αυτό το σκοπό.

2. Οι ελάχιστες προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούν τα
προαναφερθέντα κέντρα, για να τύχουν εγκρίσεως, καθορίζονται
από τα Κράτη µέλη, τα οποία κυρίως ορίζουν:

α) Τις προϋποθέσεις αποδοχής.

β) Τα ελάχιστα προγράµµατα και ιδιαίτερα τη σηµασία που
πρέπει να αποδίδεται στην τεχνική και οικονοµική εκπαί-
δευση.

γ) Τη διάκεια των µαθηµάτων ανάλογα µε το είδος τους και
σύµφωνα µε τους στόχους που προβλέπονται στο άρθρο 5.

δ) Τη διάρθρωση των µαθηµάτων τόσον από ποιοτικής απόψεως
της εκπαιδεύσεως, όσο και από απόψεως κόστους και
εκτάσεως της εκπαιδεύσεως αυτής.
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3. Για την πραγµατοποίηση των µέτρων που προβλέπονται
στην παράγραφο 1, τα Κράτη µέλη θεσπίζουν όλες τις αναγκαίες
διατάξεις:

— για τη σύσταση και ανάπτυξη των εν λόγω κέντρων·

— για τη χορήγηση πριµοδοτήσεων ή αποζηµιώσεων φοιτήσεως
στα κέντρα αυτά.

ΤΙΤΛΟΣ III

Επαγγελµατική επανεκπαίδευση απασχολουµένων στη γεωργία
που επιθυµούν να ασκήσουν εξωγεωργική δραστηριότητα

Άρθρο 7

1. Εν αναµονή της ενάρξεως ισχύος της αποφάσεως που
πρέπει να ληφθεί από το Συµβούλιο κατ' εφαρµογή της αποφά-
σεως του Συµβουλίου της 1ης Φεβρουαρίου 1971 (1) περί
αναµορφώσεως του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού Ταµείου, η οποία
θα παρέχει τη δυνατότητα στο όργανο αυτό να παρεµβαίνει προς
όφελος των προσώπων που εργάζονται στη γεωργία και να
επιτρέπει στα πρόσωπα που επιθυµούν να αναλάβουν µια δραστη-
ριότητα εκτός γεωργίας, να παρακολουθούν µαθήµατα
επαγγελµατικής επανεκπαιδεύσεως, τα Κράτη µέλη καθιερώνουν
ένα καθεστώς που εξασφαλίζει στους ενδιαφεροµένους ένα
εισόδηµα κατά τη διάρκεια των µαθηµάτων επανεκπαιδεύσεώς
τους, καθώς και τη δυνατότητα α οκτήσεως ή διατηρήσεως του
δικαιώµατος για την παροχή κοινωνικής ασφαλίσεως. Πάντως,
οι ενισχύσεις αυτές δεν δύνανται να καλύπτουν τις ίδιες τις
κοινωνικές παροχές.

2. Το Συµβούλιο θεσπίζει, προτάσει της Επιτροπής και
σύµφωνα µε τη διαδικασία ψηφοφορίας που προβλέπεται στο
άρθρο 43 παράγραφος 2 της συνθήκης, τους όρους και τα
κριτήρια για την εφαρµογή της παραγράφου 1.

ΤΙΤΛΟΣ IV

Χρηµατοδοτικές και γενικές διατάξεις

Άρθρο 8

Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία συνιστούν κοινή
δράση κατά την έννοια του άρθρου 6 παράγραφος 1 του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 729/70

Άρθρο 9

1. Η διάρκεια που προβλέπεται για την πραγµατοποίηση της
κοινής δράσεως ορίζεται σε δέκα έτη.

2. Μετά παρέλευση πέντε ετών από την έναρξη ισχύος της
παρούσας οδηγίας, οι λεπτοµέρειες αυτής θα επανεξετασθούν
από το Συµβούλιο κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής.

3. Το συνολικό προβλεπόµενο κόστος της κοινής δράσεως που
επιβαρύνει το ΕΓΤΠΕ ανέρχεται σε 110 εκατοµµύρια λογιστικές
µονάδες για τα πρώτα πέντε έτη.

4. Οι διατάξεις του άρθρου 6 παράγραφος 5 του Κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 729/70 εφαρµόζονται στην παρούσα οδηγία.

Άρθρο 10

1. Τα Κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή:

— τα σχέδια των νοµοθετικών, κανονιστικών ή διοικητικών
διατάξεων που σχεδιάζουν να θεσπίσουν, κατ' εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας·
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— τις διατάξεις που επιτρέπουν την εφαρµογή της παρούσας

οδηγίας και που είναι προγενέστερες της ηµεροµηνίας
ενάρξεως ισχύος αυτής.

2. Τα Κράτη µέλη, όταν διαβιβάζουν τα σχέδια νοµοθετικών,
κανονιστικών ή διοικητικών διατάξεων ή τις ισχύουσες διατάξεις
που αναφέρονται στην παράγραφο 1, εκθέτουν επίσης τη σχέση
που υπάρχει σε περιφερειακό επίπεδο, µεταξύ του εξεταζοµένου
µέτρου αφ' ενός και της οικονοµικής καταστάσεως και των
χαρακτηριστικών των γεωργικών διαρθρώσεων αφ' ετέρου.

3. Σχετικά µε τα σχέδια που ανακοινώνονται σύµφωνα µε την
παράγραφο 1 πρώτη περίπτωση, η Επιτροπή εξετάζει αν τα
σχέδια αυτά πληρούν τις προϋποθέσεις χρηµατοδοτικής συµµε-
τοχής της Κοινότητος στην κοινή δράση κατά την έννοια του
άρθρου 8, λαµβανοµένων υπόψη των στόχων αυτής καθώς και
της αναγκαίας σχέσεως µεταξύ των διαφόρων µέτρων. Εντός δύο
µηνών από την ανακοίνωση, η Επιτροπή διατυπώνει γνώµη επ'
αυτού µετά από διαβούλευση µε τη Μόνιµη Επιτροπή Γεωργικών
∆ιαρθρώσεων.

4. Τα Κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή τις νοµοθε-
τικές, κανονιστικές ή διοικητικές διατάξεις που αναφέρονται
στην παράγραφο 3, από της θέσεώς τους σε ισχύ.

Άρθρο 11

1. Σχετικά µε τις διατάξεις που ανακοινώνονται σύµφωνα µε το
άρθρο 10 παράγραφος 1 δεύτερη περίπτωση και παράγραφος 4, η
Επιτροπή εξετάζει αν οι διατάξεις αυτές πληρούν τους όρους
χρηµατοδοτικής συµµετοχής της Κοινότητος, στην κοινή δράση
κατά την έννοια του άρθρου 8, λαµβανοµένων υπόψη των στόχων
αυτής καθώς και της αναγκαίας σχέσεως µεταξύ των διαφόρων
µέτρων. Εντός δύο µηνών από την ανακοίνωση, ο αντιπρόσωπος
της Επιτροπής, κατόπιν διαβουλεύσεως επί χρηµατοδοτικών
θεµάτων µε την επιτροπή του ΕΓΤΠΕ, υποβάλλει σχέδιο αποφά-
σεως επί του θέµατος στη Μόνιµη Επιτροπή Γεωργικών
∆ιαρθρώσεων.

2. Η Επιτροπή διατυπώνει τη γνώµη της εντός προθεσµίας που
καθορίζεται από τον πρόεδρο ανάλογα µε τον επείγοντα χαρα-
κτήρα των υποβαλλοµένων προς εξέταση θεµάτων. Αποφαίνεται
µε πλειοψηφία ►A1 σαράντα πέντε ◄ ψήφων. Οι ψήφοι των
Κρατών µελών σταθµίζονται σύµφωνα µε το άρθρο 148
παράγραφος 2 της συνθήκης. Ο πρόεδρος δεν ψηφίζει.

3. Η Επτροπή εκδίδει την απόφαση. Εν τούτοις, αν η απόφαση
δεν είναι σύµφωνη µε τη διατυπωθείσα από την επιτροπή γνώµη;
ανακοινώνεται αµέσως στο Συµβούλιο. Στην περίπτωση αυτή η
Επιτροπή δύναται να αναβάλει την εφαρµογή της αποφάσεως
για ένα µήνα κατ' ανώτατο όριο από της ανακοινώσεώς της.

Το Συµβούλιο δύναται, σύµφωνα µε τη διαδικασία ψηφοφορίας
που προβλέπεται στο άρθρο 43 παράγραφος 2 της συνθήκης, να
λάβει διαφορετική απόφαση εντός προθεσµίας ενός µηνός.

Άρθρο 12

1. Οι δαπάνες που πραγµατοποιούνται από τα Κράτη µέλη στα
πλαίσια των µέτρων που προβλέπονται στο άθρο 2, το άρθρο 6
παράγραφος 3 ή το άρθρο 7, είναι επιλέξιµες µέχρι των ποσών
τα οποία καθορίζονται στην παράγραφο 2, από το Τµήµα Προσα-
νατολισµού του ΕΓΤΠΕ.

2. Το Τµήµα Προσανατολισµού του ΕΓΤΠΕ αποδίδει στα
Κράτη µέλη:

— το 25% ενός κατ' αποκοπή ποσού 7 500 λογιστικών µονάδων
για κάθε νεοδιοριζόµενο σύµβουλο, ο οποίος πληροί τους
όρους που ορίζονται στο άρθρο 4· οι δαπάνες που προκύπτουν
από αντικατάσταση ενός τέτοιου συµβούλου κατά τη διάρκεια
εφαρµογής της κοινής δράσεως δεν είναι επιλέξιµες από το
ΕΓΤΠΕ·
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— το 25% των πράγµατι πραγµατοποιηθεισών δαπανών στα

πλαίσια των µέτρων που προβλέπονται στο άρθρο 2 υπό β).
Οι δαπάνες αυτές λαµβάνονται υπόψη µέχρι ενός συνολικού
ποσού 4 500 λογιστικών µονάδων για κάθε εκπαιδευόµενο ή
επιµορφούµενο σύµβουλο·

— το 25% των πράγµατι πραγµατοποιηθεισών δαπανών κατά την
εφαρµογή του άρθρου 6 παράγραφος 3. Οι δαπάνες αυτές
λαµβάνονται υπόψη µέχρι ενός συνολικού ποσού 1 500 λογι-
στικών µονάδων για κάθε γεωργό που έχει συµπληρώσει
έναν πλήρη κύκλο µαθηµάτων που επιτρέπει την επαγγελµα-
τική εξέλιξη και επιµόρφωσή του·

— το 25% των πράγµατι πραγµατοποιουµένων δαπανών στα
πλαίσια των µέτρων που προβλέπονται στο άρθρο 7. Η
διάταξη αυτή εφαρµόζεται µόνο έως ότου τεθεί σε ισχύ η
απόφαση που πρέπει να ληφθεί από το Συµβούλιο βάσει του
άρθρου 4 της αποφάσεως του Συµβουλίου της 1ης Φεβρουα-
ρίου 1971 περί αναµορφώσεως του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού
Ταµείου, η οποία θα δίδει τη δυνατότητα στο εν λόγω όργανο
να παρεµβαίνει υπέρ των προσώπων που εργάζονται στη
γεωργία και επιθυµούν να αναλάβουν δραστηριότητες εκτός
αυτής.

3. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του άρθρου 3 θεσπίζονται
σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 13 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 729/70.

Άρθρο 13

1. Τα µέτρα που θεσπίζονται από τα Κράτη µέλη δύνανται να
τύχουν της χρηµατοδοτικής συµµετοχής της Κοινότητος µόνο
αν για τις σχετικές διατάξεις ελήφθη ευνοϊκή απόφαση, σύµφωνα
µε το άρθρο 18.

2. Η χρηµατοδοτική συµµετοχή της Κοινότητος αναφέρεται
στις επιλέξιµες δαπάνες και αφορά ενισχύσεις για τις οποίες η
απόφαση χορηγήσεώς τους είναι µεταγενέστερη της ηµεροµη-
νίας ενάρξεως ισχύος της παρούσας οδηγίας.

Άρθρο 14

1. Οι αιτήσεις περί αποδόσεως αναφέρονται στις δαπάνες που
πραγµατοποιούνται από τα Κράτη µέλη κατά τη διάρκεια ενός
ηµερολογιακού έτους και υποβάλλονται στην Επιτροπή πριν
από την 1η Ιουλίου του εποµένου έτους.

2. Η συνδροµή του Ταµείου αποφασίζεται σύµφωνα µε το
άρθρο 7 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 729/70.

3. Προκαταβολές δύνανται να χορηγούνται από την Επιτροπή.

4. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπί-
ζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο
13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 729/70.

Άρθρο 15

Η παρούσα οδηγία δεν θίγει το δικαίωµα των Κρατών µελών
όπως, για θέµατα εµπίπτοντα εντός των ορίων της παρούσας
οδηγίας, λαµβάνουν συµπληρωµατικά µέτρα ενισχύσεως, οι όροι
ή οι λεπτοµέρειες των οποίων διαφέρουν από εκείνες που
προβλέπονται σ' αυτή, υπό την προϋπόθεση ότι τα µέτρα αυτά
είναι σύµφωνα µε τα άρθρα 92 έως 94 της συνθήκης.

Άρθρο 16

Κάθε χρόνο, πριν από την 1η Αυγούστου, τα ισχύοντα εθνικά και
κοινοτικά µέτρα, σχετικά µε την παρούσα οδηγία, εξετάζονται
στα πλαίσια µιας ετήσιας εκθέσεως, τη οποία η Επιτροπή
υποβάλλει στη Συνέλευση και το Συµβούλιο για την οποία τα
Κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή κάθε αναγκαία τεκµη-
ρίωση.
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Το Συµβούλιο αξιολογεί τα αποτελέσµατα των µέτρων αυτών,
λαµβάνοντας υπόψη τον αναγκαίο ρυθµό της εξελίξεως των
διαρθρώσεων, που απαιτείται για την πραγµατοποίηση των
στόχων της κοινής γεωργικής πολιτικής, την επίπτωσή τους σε
µια αρµονική ανάπτυξη των περιφερειών της Κοινότητος καθώς
και τις χρηµατοδοτικές συνέπειες των εν λόγω µέτρων.

Το Συµβούλιο θεσπίζει κατά περίπτωση τις αναγκαίες διατάξεις,
σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 43 της
συνθήκης.

Άρθρο 17

Τα Κράτη µέλη δύνανται να καθορίζουν συµπληρωµατικούς
όρους για την εφαρµογή των µέτρων ενισχύσεως που προβλέ-
πονται στην παρούσα οδηγία.

Άρθρο 18

The Member States shall bring into force the measures necessary to
comply herewith not later than 31 December 1973.

Άρθρο 19

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα Κράτη µέλη.
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